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JJEKCUKO-CEMAHTHUYHI OCOBJIHUBOCTI ®PA3EOQJIOTI3MIB
13 KOJBOPOM YOPHUM Y AHIVIIMCHKIN MOBI

I'pon KOuis I'puropiBua
KaHouoam @inonociyHux Hayx,
doyeHm Kageopu npukiaoHoi 1iHeGICMUKU
Yepkracvko2o 0epicasnoco mexHoa02iyHo20 YHigepcumemy
eyn. llleguenxa 460, Yepxacu, Yxpaina

Y npononosarnomy docrioxcenni pozensinymo ocoonueocni hpazeonociuHux 0OUHUYb i3 KOTIPHUM KOMHOHEH-
MOM «HOPHUILY 3 MOUKU 30pY iX ceManmuxuy. byno euagneno, wjo icHye HU3Ka 00CniodiceHb CpAMOBAHUX HA aHA-
i3 nesnux acnekmie @O, a came NinegicMuYHUX mMa HeiHegicmMuyHuX xapakmepucmux. Konvopu 6 aneniticokitl
MO8I 8apitOIOMbCsL Y CBOEMY 3HAYEHHT HA NO3HAYEHHSL IEKCUUHUX OOUHUYD, W0 He MIIbKU 8i000paNcaromy cnpuii-
HAMMSL 8IOMIHKY KOTbOPOBOL 2amu TIOOUHOIO, aie MAKOIC € CBOEPIOHUM BUPASHUKOM CNEKMPY eMOYill TI0OUHU.
Bazomuii ennue na cnputinamms i mpaxmyeants Konbopy Mae AiHeGOKYIbNYPHUL ACHeKM, OCKIIbKY IHmephpe-
mayis moeo 4u iHUW020 NOHAMMA KOIbOPY GiOUIMOBXYEMbCA 8I0 KVIIbIYPHO-EMHIYHOI NPUHANEHCHOCT THOOUHU
Ma NCUXONO2TYHUX 3ACA0, WO 3aKAA0AI0OMbCA HA NIOCBIOOMOMY DIGHI.

YV x00i ananizy eci eubpani nexcemu 6yno posnoodireno Ha Kinvka epyn. Taxum yunom, decsamv ppazeono-
2i3Mi6 8I000pANCAIOMb NCUXTUHULL MA eMOYIUHUL CIAaH THOUHY, 8iciM — X80pobu abo Gizuunuil cmawn, mpu
(pazeonoeizmu noG sI3anKi 3 005120M, N'AMb — NOMOUOIYYS, iHWA N AMIPKA N08 A3ana 3 ivicero, 00UHAOYsIMb
03HAUAIOMb NPUPOOHI MePMIHU, Uuje OOUHAOYAMb — ICTMOPUYHT NOOIi, HA36U, CIM 8I00OpadicarOmv NOKIUKAHHS
JIOOUHU, KUM B0HA € | OCMAaNHs 2pyna hpazeonozizmie 3 komnonenmom black ye nexcuxa, axy guxopucmogyroms
y pobomi ma bisHeci. Jlekcemu Ha NO3HAYEHHA HOPHO20 KOAbOPY BUKOPUCHIOBYIOMbCA Y MAKUX 3HAUEHHAX, AK
CMYmMoK, ckopboma, Hebe3nexd, cMepmb, HeHABUCMb, HIOCMYNHICIb, 60poJiCHeYa, Hecnpagednugicms. B onucax
308HIUHBO20 BURNADY 2€POig YOPHULL KOMIP MAE NO3UMUBHY KOHOMAYiA, MOOMO NO3HAYAE NEBHY SUULYKAHICMY

8 005131, Kpacy, 6 onucax inmep '€py nosnauae 00o6pobym, moujo.
Kniouosi cnosa: @O, konboponosHauerHs, XpoMamuuHi, AxpoMamuyHi Koibopu, KOHOMAYis, KOMPHUL KOM-

HNOHEHNI.

ITocTanoBka npodJjieMu B 3arabHOMY BHIVIAAL
Ta OOIPyHTYBaHHA ii akTyajbHoOCcTi. Y po3Biawi
3MIACHEHO Ccrpoly JMOCTIIUTH CEMaHTHYHI OCO-
ONMMBOCTI aHTIMMCHKUX (HPA3eoNOTIYHUX OMUHHIID
13 KOJTIPHAM KOMITOHCHTOM «YOPHHI», AKI € CKIaa-
HAMH 1 0araro3HaYHHMH Ta TOTPEOYIOTH IOMAh-
moro BUCBITIICHHS. L1iif TeMi OyII0 PUCBIICHO HUKY
Mpalp BITYU3HSIHHX 1 3apYODKHUX JOCHITHUKIB, SKi
PO3IIISA/IAJIH JTIHTBICTUYHI Ta KCTPATIHIBICTUYHI 3HA-
YEHHS KOJIbOPY 3 ypaxyBaHHSM MOBHO{ Ta KYJIbTypHOT
cneundiky, pemirii, iCTOPUYHOTO AOCBiAY HApPOLY,
towo. O. I. T'opomiko, JI. M. Muponosa, P. M. ®pym-
kina, B. Brent, 1. Cardigos, P. Kay, M. Durbin,
A. Wierzbicka 1pyHTOBHO BHBYQIHM MPUKMETHHUKH,
AKI TO3HAYalOTh CHEKTPATbHI KOIbOPH, MPUKMET-
HUKH cBiTia 1 Tempsisy, B. U. T'opobens, T. b. Ko3ak,
O. b. Txauenko, M. 1. Uukano anamizyBaiu eTHMO-
JIOTiI0 KOJNBbOPOIIO3HAYEHb OUTBIIOCTI €BPOIMEHCHKUX
moB, T. B. Benkenb, C. O. Kanremip, B. I'. Kynb-
miHa, B. [. Kymnuepuk, B. €. Moiiceenko, O. B. Tec-
Jep po3pobisu knacuikamii mo3Ha4eHb KOJIbOPY,
MIPOBEVIIN 3iCTaBHUN aHaNi3 JEKCUKO-CEeMaHTHY-
HUX MiKpocucTeM Konbopy pizHux moB P. I1. 3opis-
yak, [. B. KoBanbchka NpUCBIATWIN HU3KY IIpalb HA
BHBYCHHA MOXIIMBOCTEH a/IeKBAaTHOTO 000Dy JIeK-
CUYHOI ONMHHIN T[T 9ac MEePeKIaxy KOIhOPOIIO3HA-
YCHb IHIIUMHU MOBaMH Ta CTHJIICTHYHUX 0COOJIHUBOC-
TEil BUKOPUCTaHHS KOJIbOPOIIO3HAYECHb.
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[Nompu akTUBHI HAyKORBI MOIIYKH Y Taiy3i ¢pase-
OJIOTIi BCE III€ 3aIMIIAETHCS KOJIO MUTAaHb, SIKi HE00-
X1IHO TOCHIIIUTH.

MeTor 1IOTO JIOCIHIHKEHHSI € PO3KPHUTTSA OCO-
OnmuBoOCTEl CeMaHTHUKH (Pa3eosoTi3MIB 13 KONipHUM
KOMITOHEHTOM «YOPHHU», IO MOTpedye BUPIMICHHS
TaKWX 3aBAaHb SK BUSBUTH BIUIUB KOJIIPHOTO KOM-
MoHeHTY Ha 3HadeHHS PO Ta BUAUINTH CEMaHTHYHI
rpyn# (pazeosiori3MiB 3 UM KOIbOpoM. MaTepiaiom
JOCTIKEHHST CIIyTyBaly (pazeosori3MHu 3 KOJip-
HUM KOMIIOHEHTOM «YOpHHID», BiIiOpaHMX METOIOM
cyuinpHoi BUOIpKM 3 (pa3eoOoriyHUX CIOBHUKIB
aHTIIMCHEKOI MOBH, IO 3a0e3Medye JIOCTOBIPHICTH
PE3YNBTaTIB TOCIIKEHHS.

Y cBoeMy mucepraniitHoMy mociimpkenHi «CTpyK-
TypHIi Ta JEKCHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI (pazeo-
JIOTIYHUX OJUHUITH i3 KOJIOPAaTUBAMHU B aHTIIIHCHKIM
MoBi» ['ymenrok I. I. ctBepmxye, mo HaiOiLIBIITY
KUTbKiCTh ofuHuUIb y ckiaai @O marots JICII xonip
(14 omununw), ceimaui (13), 6inut (11), uepsonuii
(9), memnuii (9) i wopnuii (8) [5, c. 6]. Konoparupu
y cknagi @O aHMICEKOI MOBH MOXYTH BHpaka-
TUCS PI3HUMHU YacTUHAMHU MOBH: NMPHKMETHUKAMH,
30kpeMa y Qopmi pi3HHX CTYNEHIB TOPIBHSHHS,
Hanpuknan: darkest hour. Is nearer the dawn; iMmeH-
HUKaM¥, Hanpuknan: Egyptian darkmess; niecio-
BaMH, 30KpeMa MIiENpPHUCITiBHUKAMH, HaIPHUKIA;
darken one s daylight 1 npuciBHUKaMH, HATIPUKIIAT;
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see through a glass darkly. ®pazeonoriano Haii-
MIPOIYKTUBHINITNMH, TOOTO HAWOIIBIIT YACTOTHUMH Y
cioBHUKaX, BusBmincs mricte JICI, a came yopHuit
(207 omuuuu), 6inuii (181), yepBonuii (149), xoB-
tuit (137), 3enenuii (109), 6nakutauii (99). dpaseo-
JIOT1YHO TiNepBKUBAHUMH, TOOTO HAHOIIBII YaCTOT-
HUMH y TOCIiIKYBaHUX XyHOXHiX Tekcrax, € JICII
yopHwuii, T00TO 1 060 BKMBaHb 1 6inui, 1 332 oguHuIi,
a JICII yepBoHuil Mae 259 yxuBaHb [Tam camo, 6].

Konbopu B aHTMIMCHKIH MOBI MarOTh HHU3KY pPi3-
HOMaHITHUX JIEKCHYHUX OIWHUIb, IO € CBOEPIMI-
HHAM BiZOOPaKEHHSM CIIEKTPY EMOIIil JIFOMUHHU: Bil
0e3rnocepelHLOr0 BIAYYTTS BIATIHKY KOJLOPY M0
CKIAAHUX TMOHATH. L[i JIeKCHMYHI OJMHHINI CTaHOB-
JIATh TIEBHY KOHIICTITYalbHY CHCTEMY Ta BiJlirPatOTh
BaYXJIUBY POJIb Y CTBOPEHHI XY/I0’KHBOI 00pa3HOCTI —
OCHOBHOTO 3ac00y BiTBOpeHHs JificHOCTI [1, 36].

[Icuxonoriyaa XxapakTepHCTHKA KOJIbOPY JOMOMa-
rae aBTopy aJeKBaTHO TepeaaTy MeBHUN eMOIHHUI
CTaH, 110 HOCHUTH, SK BIIOMO, AH(PY3HHHA XapakTep
[3]. IIpu npoMy, criMparovnch Ha TOJIOXKCHHS TIpaK-
trgHOi TicuxoJorii [7, 131], BBaXKa€eThCsI, MO BHUKO-
PUCTaHHS aBTOPOM IEBHHX XPOMATHYHUX KOJIHOPIB
y ¢opMmyBaHHi (poTU3MY BigoOpakae iforo emouii Ta
MOYYTTS, SKI CHMBOJIIYHO TPEACTABISIOTH IIEBHOTO
POy eHeprii NMCUXiKH, OCOONMBHIA SKiCHO-CHIOBUN
ACTIEKT NepeXXMBaHb. SIKIIO K aBTOp BiIae nepesary
aXpOMaTHIHAM KOJIBOPaM, TO L€ CBIAYMTH IO HOro
IICUXO-MOTOPHE BUXiJHE ITOJIIOKEHHS.

Kouip — 11 30p0oBe BiMIYTTS BiJl BUIIPOMIHEHOTO
a00 BiOMTOrO CBITIIA BU3HAYEHOI HOBXKWHU XBUIII
[8, 28.]. 3araJbHONPUAHATHM € TOJIJ KOJLOPIB 3a
CIIEKTPOM, TOMY BH3Ha4aroTh JBi miarpynu. [lepmra,
XpOMAaTHYHA, BKJIFOYAE B ce0e TEIlli TaMu — 1e TaKi
KOJIbOPU SIK KOBTUH, ITOMAPAaHUYEBUM, YEPBOHUMU, TA
XONIoMHI ramMu — (pioNeToBUid, CHHIH, ONAKUTHUH,
3eneHu. [pariro BiATIHKIB Bif 4OpHOTO 10 OiIOTO
BITHOCATHh 10 axXpOMAaTUYHHUX KOIbOpiB [4]. Skmo
BHOIp XpOMAaTHIHHUX KOJTLOPIB BiIOWBA€E BiTHOIICHHS
cy0’eKkTa IO PI3HHX €MOMLIWHHUX cdep, TO Iepesara
aXpOMAaTHYHKX MTOKA3y€e CKOPIII BETeTaTHBHUI TOHYC
1 3arajJbHUN NICHXOCHEPTeTUYHUN PiBEHb, HA SKOMY
nepeOyBae monuHa. Bubip 4OpHOTO KOJILOPY CBijl-
YUTh MPO HASBHICTH SKOTOCh arpeCHBHOTO CIpPHUH-
HATTS CBiTy abo cebe. Bcymepeu Bume3aszHaue-
HOMY, BUOIp YOPHOTO KOJBOPY MOXE CBLAYUTH TPO
OaxaHHS MaKCHMAJbHOTO KOHTPACTy, MaKCHMallb-
HOro BuUAiNeHHS cepen ycux [9, 179]. Jlromu, ski
00MparoTh YOPHHUU KONIp, BHUPIZHSIIOTHCS BPA3IIH-
BOIO aymiero. Born mo0nate ¢inocodpcTByBaTr mpo
BHCOKI Matepii, He 00SThCS SKCTICPUMEHTYBATH, KOJIH
TBEPAO MEPEKOHAHHI, 1[0 HIYUM HE PU3UKYIOTh. YMi-
I0Th JKUTH 3 JIIOABMH Yy 3J1arofi, 0COOIMBO 3 KepiB-
HULITBOM [0, 3] UIopHI/Iﬁ KOJIIp — II€ aBTOPUTETHICTb.
SIKIIO YONIOBIK 4M KiHKa B YOPHOMY, 200 K MPOCTO
YOpHA MallliHa, TO IJCBIIOMO BOHH CTAlOTh Baro-
MIIIIMH, BOKITUBIIIMMA. YOpHUIA KOJIip TTO3HAYa€E He
TITBKH aBTOPUTETHICTB 1 BarOMICTh, ajie i arpecHB-
HicTb. IcHye Takwmii 1ikaBuit ¢akt: GyTOONBHI CyIIi
YacTile KapaloTh MTPpahHUMH, a TAKOK KOBTHMH Ta
YepBOHUMH KapTKaMH KOMaHJy B YOPHii (opMi.
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Han3BuuaifHuii BIUIMB Ha CIIPUUHATTS 1 TPAKTy-
BaHHA KOJIbOPY Ma€ JIIHTBOKYJIBTYPHHUI aCIeKT, aJike
PO3YMIiHHSI TOTO YH IHIIOTO TMOHSTTSA KOJNBOPY Bif-
IITOBXYETHCS BiJl KYJIBTYpHO-ETHIYHOI MpPHUHAIIEK-
HOCTI JIFOIMHY Ta TICUXOJIOTTYHUX 3acall, 10 3aKia-
JTAIOTHCSI Ha T1ICB1IOMOMY DiBHI.

OCKiTBKM KOKHUH €THOC TI0-CBOEMY CHpUAMAE
CBIT 1 BimoOpakae CBil MOCBI y MOBi BiTHOCHO IO
THX TEHACHIIM, SKi ICTOPHYHO 3aKiajeHi y Horo
KYJBTYPi, TO TIPH JIIHTBOKYJIETYpHOMY aHaJIi3i IocTae
npobiema JIiHrBOKynLTypHO'i BigHOCHOCTI. He3Baxka-
104H, HA BEJIUKY KiIbKICTh KYJIBTyPHHX T2 JHTBiCTHY-
HHUX p0361)KHOCTCI/I KOMyHlKaLIISI i1 B3a€MOPO3YMIHHSI
MOXKJTUBI LTS JTFOAEH, 110 TOBOPSITH Pi3HUMH MOBaMHU
1 HaMeXarb 10 p13HI/IX KYTETyp [9, 31]. [Moni6HOCTI
Ta PO3ODKHOCTI CBITOCTIPHIHSTTS PISHHX HapomiB
MOXHa BUSIBUTH, IMOPIBHABIIM 3HAYCHHS KOJbOPIB
y pi3HUX KyinbpTypax. JIronu 31aBHa HajaBanu BEu-
KOTO 3HAYCHHsI YUTAHHIO «MOBH OapBy», M0 3HAUILIO
BiJI3epKaJICHHS Yy CTapoAaBHIX Midax, HapoIHUX
nepekas3ax, Ka3kax, peNlirifHuX i MICTHYHUX y4YeH-
HX. [Ipy mbOMy KOJTBOPH CHMBOJII3YBaJIl COLiajbHE
MTOJIOKEHHS JTFOJICH, TXHI ICUXIYHI CTaHM, 1[0 BUSIBH-
JOCsI B MiA00OPi OJATY MEBHOTO KOJIBOPY, HAPOIHHUX
npuKas3kax, oopsiax romro [10].

AHaji3 BUITAIKIB Y>XMUBaHHSA JIEKCEM Ha ITO3Ha-
YeHHS YOPHOTO KOJLOPY IOKa3ye, MO 37eO1TBIIOro
YOPHHUH KOJIip Ma€ HEHTpaJIbHY UM MO3UTUBHY KOHO-
Talito. BTiM, BUABICHI OKpeMi BUIIAJKK HOTO BHUKO-
pUCTaHHS y TO3UTHUBHHX KOHTEKCTaX. Y cTapojaB-
Hill Mekcuni mpu puTyaasHOMY >KEPTBOIIPUHECEHHI
JIOOMHU PYKHU KepliB Oynu 3abapBiieHi B YOpHHI
koip. YopHi o4i y ClOB’STHCHKMX HapOZiB 1 MOHMHI
BBA)KAIOThCSI HEOC3MEUHNMH, 3a3IPICHUMH. Y HOpHE
OIIITHEHI 3JI0BICHI MEpPCOHaXIi, TOsSBa SIKUX TPOBI-
mae cMepTh. Y Mioorii Takox IHPOKO BHKOPHC-
TOBYETHCS B A(bpﬂul — TIOB’ SI3aHUHU 3 CE30HOM JIOIIIB
(komip IiepeB i BOAM) — IO3HAYAE MOYYTTs HEBilO-
MOCTI, 3araJIkoBOCTi, MpanboBUTOCTI. [IpuHECeHHs
B JKCPTBY HYOpHY TBapUHY — BHKIWK fomry. YopHi
MITKH Ha Timi — xBopoOa [1, 38]. B saxocti 3Haka
CMepTi YOPHHii KOJIip BUKOPUCTOBYETHCS HA TPANopi
aHapXicTiB, Ha Mparopax MipariB, 5K 30kpeMa y PO
Jolly Roger/Black Flag); cynis B OpuTaHCBKOMY CyII
PO3pHBaB IPU TPOTOJOLUIEHHI CMEPTHOIO BUPOKY
KBaJIpaTH YopHOi Marepii. ¥ SmowHii, omHak, YopHHA
KoJIip o3Ha4ae pazgictb. B Iuaii 3maBHa dopHWMIi BBa-
JKaBCsl KOJILOPOM J00pa Ha MpoTUBary OioMy, 110
CUMBOJII3YE 3710 [3].

YopHuii KoJIip, K MPaBUIIO, CUMBOJI3Y€ HEIIACT,
rope, Tpayp, 3arm0enb. 3a TPUIYILICHHSIM aHIIiH-
cekoro erHomora B.Tepuepa, yopHuMid Komip, IO
4acTo MO3HAa4a€ CMEpPTh, HEMPUTOMHICTH, COH abo
TEMPSIBY, [10B’3y€ThCSI 3 HECBIIOMUM CTaHOM, TOOTO
3aTbMapeHHSM, 3aTeMHEHHSM CBimomocTi [3].

JlekceMn Ha TIO3HA4YE€HHSA YOPHOIO KOJLOPY
BUKOPUCTOBYIOTBCSl Y TaKWUX 3HAYCHHSX, K CMY-
TOK, CKopOoTa, HeOesmeka, CMepTh, HEHABUCTH,
MiCTyMHICTb, BOPOXKHEYA, HECHPaBEJINBICTb.
[IpoTe y nesikux BUMagKaxX YOPHUN KOJMip Ma€ MO3H-
TUBHY KOHOTauito. Hampukian, B onucax 30BHIMI-
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HBOTO BUTIISANY TE€POiB YOPHUH KOJIip 1HOAI ITO3Ha-
Yyae MEeBHY BHINYKaHICTh B 031, Kpacy, B OMUCAx
iHTep’epy — moOpoOyT, B ommcax KBITIB — €K30-
TUYHICTh, PiAKiCHICTb. Taki 3HauYeHHS YOPHOTO
KOJIbOPY MPOCTEXKYIOTHCS, K Y aHIJIOCAKCOHCBHKIMH,
TaK 1y CXiIHOCJIOB’ SIHCbKil KYIBTYpi.

VY xoni aHani3y Bci BUOpaHi JIekceMu 0yiio po3mo-
JIIEHO Ha KiJibKa rpyTl. TakuM 9YHHOM, JIecsTh (pase-
OJIOTi3MiB BiIOOpaKaroTh NCUXIYHHUHN Ta €MOIIHHAH
CTaH JIIOJWHM, BiCIM — XBOpOOH a0b0 ¢i3MJHUI CTaH,
TpH (Ppazeosiori3My TMOB’sI3aHHI 3 OSTOM, I'STh —
MOTONOIYYS, iHIIA IT’SITIpKa MOB’s3aHa 3 DKEI0, OfIH-
HAJIISITh O3HAYAIOTH Hpnpomn TEPMiHH, 1lie OMHA]-
LATh — ICTOpUYHI MOAil, Ha3BH, CIM BiZOOpa’karoTh
MOKJIMKaHHS JIIOAMHU, KUM BOHA € 1 OCTaHHS rpyma
¢pazeonorismiB 3 KOMIOHEHTOM black — ue nek-
CUKa, 5Ky BUKOPHCTOBYIOTH y po0OOTi Ta Oi3Heci.
Byno Takox BH3HAYEHO, IO Cepell 3arajbHOT KiJib-
KOCTI JIEKceM 39 MaroTh HEraTUBHE 3HAYEHHS, TOOTO
e cranoBUTh 49% 1 40 HecyTs HeHTpanbHY iHOP-
Maliliro, a e 51%.

OTxe, 3BEPHEMOCH JI0 TEPIIol Tpynu (Pppas3eoiio-
ri3MiB, 10 BioOpakae MCUXIUYHUN Ta eMOLIWHUI
craH jronuHu. Bupas black look mae 3Ha4eHHs 310-
Onwmii morsin, abo black tiding — cymMHa HOBUHA, 110
BUKJIMKA€ Biguail. Aje SKIIO PO3MIAHYTH HOHSTTA
black dog — xaunpa, nynera, black as ink — 6e3pa-
nicHuit, black despair — TimbOKMiA Bimuaii; in one of
his black moods — TuxXuii, 3arapTOBaHMIA; TO MOKHA
JHATH BUCHOBKY, ITI0 BCI BOHA BKAa3yIOTh Ha TICHXOE-
MOIIIIHAN CTaH 0COOMCTOCTI.

Jpyra rpyna ¢pa3eonori3amMiB BKIIFOYAE 3HAUCHHS
300pOB’sl, CaMomouyTTs. Po3misiHeMo, Ha KIITaNT
@O the Black Death, mo o3Ha4uae yyma. Y HacTyI-
HOMY BUITAJIKy 3BUYHUI HaM MPUKMETHUK «IOPHUID)
3a JIONIOMOTOI0 KOHBEpPCii MepeiiioB y po3psia aiec-
TiB fo blackout 1 HaOyB 3HaUEHHS HETTPUTOMHITH.

HactymHa rpymna BKJIrO4Yae clioBa, siKi € 3BUMHUMHU
JUTST OUTBIITOCTI HOCIIB MK aHTIIMCHKOI Tak 1 yKpaiH-
CBKOi MOB, OCKIJIbKH TIepeBakHa OUTBIIICTD KYJIBTYP
acoIlifoe TEMHI axpOMaTH4Hi KOJIBOPH 3 eJeTaHT-
HICTIO, BaXXJIMBICTIO, CTPOTICTIO Ta BHUIIYKAHICTIO.
B anrniiichbkiéi MOBI 11€ JOBOAUTH Takui (pazeono-
ri3M, K black-tie TOOTO PO3KINIHO BISTHEHUH abo
black cap — cynoa manouka, 0 € Ba>KIMBUM €Jie-
MEHTOM OJISITY y TIOBaXHIN npo@ecu CyA.

Byno BUSBICHO, 10 TaKWH KONIp BUKOPUCTO-
BYETBCS y Ha3Bax ixki. Black bottle o3Hawae oTpyTta
Ta Mae HeraTuBHe 3Ha4eHHA. Cii 3ayBaXKWTH, IO
IHIIT TOCTiPKeHHI BUPA3H MalOTh MPOTUIICKHE 3HA-
YeHHsI, HanpuKIaj blackberry no3Hauae sromay, TO0TO
oxuny, black pudding — xpow’suky, black bred —
yopHu#t xi6. [ammii Bupas Black jack anrniiicbkoro
BHUKOPHCTOBYETHCS JIS TO3HAYECHHS ITMBHOTO KEJIHXY.

e i3 maBHIX 4aciB yce OB’ sA3aHe 3 MOTOHOIUYAM
acoIlifOBAIM 3 JUSIBOJIOM, IIE€KJIOM, MPOKJISTTSIMH.
Tomy i’ siTa TpyIia HaJidye BUpas3u, 0 HECYTh Y co0i
KOHOTaTHBHE 3HAUEHHS CTPAIHOTO, 3JI0T0, HEMHHY-
4oro, 30kpema black art — qopna maris, black man —
JIEMOH, TUSIBOJI, 3JIMi MyX, black mass — MOKIOHIHHS
HEUHUCTI# cuii, black spot — micuie, ie 4acTo Tparuis-
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I0ThCSl HeIacHI BUNaakH, black swan — moch pij-
KicHE, aHOMaJIis, JUBHE SIBUIIIC.

Byno BusiBneHo oauHaausATh (paszenorimie, sKi
MO3HAYaAIOTh MPUPOIHi siBUIIa a00 Ha3BU TBAPHH,
cepe IKUX TPU MaloTh HeraTUBHE 3a0apBJIeHHS, K OT
black frost — oxenenuus, black-ice — min, Ha TOPOK-
Hill TIOBEpXHi, KU Maibke HEBUINMHUN 1 HeOe3med-
HUW 151 pyxy Ta blackdamp — Byrnexucmuii ras, mo
3acMivye€ MOBITPs Ta pyitHye 030HOBUH map. Tpwu iH1mi
BUPAa3H TMO3HAYAIOTh KOPUCHI KOTIAIWHY, HAITPHUKIIA]
the Black Dimonds — kam’siHe BYT1JIIS, OCKUTBKH 1151
KOTMAJIMHA IIHPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS, € JOPOTO-
ninHow. Hacrynna nekcuuna ogununs blacklead —
rpagiT, oTpuMana Ha3By 3aBISKH CBOEMY KOJBLODY.
TakoX KOMIIOHEHT 3allpOIIOHOBAHOTO  KOJIBOPY
MAaIOTh Ha3BU TBapUH Ta pociuH: black-buck — antu-
noma cepefnix posmpiB y lunii, black-beetle — Tap-
raH, blackthorn — tepuuctuit warapuuk. Black and
tan — 9OpHUH 3 pyANMH TiAMATHHAMH, CTAINN BUPa3
B aHIIMCHKIN MOBI Ipo cobak, piamie i kotie. Ha3ea
3iHuLi blackeyed MOXOAUTH BiJl MPSIMOTO 3HAYCHHS,
TOOTO YOpHA yYacTWHa Hamoro oka. Blackout, mo
O3Ha4a€e 3aTeMHEHHS, 3100yJ0 Ha3By 3aBISKU IMPH-
POAHBOMY IPOLECY, KOJIM MICSIb 3aKpUBAa€E COOOIO
COHIIE 1 Ha KOPOTKHH Yac 3HHKA€ COHSIYHE CBITJIO.

HaykoBHi CTBEpIKYIOTh, 110 KOKHA €oxa Ta
icTOpUYHA TIONisS Ma€ CBIH Komip, Hanmpukian Black
Hawk War — xondmkr mix ypsamgom CIIA Ta iHmi-
AHLAMI Cak 1 @okc. binpmricts Bupasis y it rpymi
TOB’s(3aHi 3 BOCHHUMH JisIMH, 3II0YMHHICTIO, TOKa-
pannsm. Black English — nianekt adpo-aMepukaH-
1iB, sikux HazuBany ‘black moor’. Lli repminu 6epyTh
cBiit mouarok y XVIII-XIX cromirrsx, konmu B CLUA
TOCIO/APIOBAJIHM BJIACHUKH BEIMYE3HUX IIaHTALIMH.

HacTtynHi KinbKka JIEKCEM CKIIAalOTh CBOEPII-
HUU JIOTIYHUH JIAHITIOT 3 TaKUX TepMiHiB: Black and
Tans — nOMOMIDKHA TIOJIINISA, SIKOIO KOPHUCTYIOTHCS
OpwuTaHIl, MO0 MPUIYIINTH ipIaHACHKI OyHTH, the
Black Maria — TiopeMHa apemTaHTChbKa MalllHHA,
black hole — xapuep. barato 6yno copmoBaHo opra-
Hi3alli{ Ta 3aroHiB 3 MPUKMETHUKOM «YOPHUI», 10
MiCTHBCS y Ha3Bi. Black and Tans — «4OPHO- -psi6i»
aHIIMCHKI KapanbHi 3aroHu, mo y 1921 poui 6pann
Y4acTh y MPHUAYIICHH] IPIaHACEKOTO PyXy H_II/IH(beI/I—
HepiB. Black Hand — cexkpeTHa opraHizamis iTaii-
CHKHX 3JIOYHHIIB, sfKa 3romoM mepeixana go CIHA.
Ilim gac /[pyroi cBiTOBOi BilfHM aHIIIHIN YacTo
HasuBaM (pammctiB HazuBanu black-shirt. Jlocutsb
YaCcTO YOPHHUH KOJIIp BKUBAIK Y MOETHAHHI 3 OLITHM,
IO MPH3BENO 0 BHHUKHEHHS TaKUX (Ppa3eosoris-
MiB siKk Black-and-white work — cnioci0 OyiBHUIITBA
OyAMHKIB, IIPH SIKOMY CTIHHM SIBIISIIOTH COOOI0 KapKac
13 KOJIOZ, IO 3alIOBHIOETHCS LETISTHOIO KIIAAKOI0 200
T'YCTHM PO3YHHOM.

3acmyroBye Ha yBary Toi (paKT, 0 MPUKMETHHUK
black y cxmami @O mogeKyaw BXUBAETHCS Y JIAWITH-
BHX BHpasax, 30kpema black guard — uerinnuk, black
leg — mmaxpaii, black sheep — ve motpiOHa JIFOAMHA.

JocnimkyBaHuii HAMH KOJIIP BHKOPHCTOBYETHCSI
Ul HOMiHaMii pisHuX mpodeciii, Ha kwTant, black
smith — xoBaub, black friar — monax ta black leg —
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oco0a, siKka TPOTIOHYE MPAIIOBATH, KOJIHW PETYJsipHI ~ MaTh aKTWBH, MO MEPEBHUIYIOTH 3000B’SI3aHHS,
MpaliBHUKH y Biamycii. Bigomo, mo black foot vasu-  blackmail — wmanrtax, to blackball- 3aboponuTH,
BAIOTH CBaxy/cBara. 11100 KOrock 00paiii WieHOM KiIyOy, B3sUIH Ha poOoTy,
OcraHHs Tpyna JiekceM — 1e Gpa3eonoriaMy, sIKi ~ MPOrojoCyBaBLIIM NPOTH TAaEMHHMM TOJOCYBaHHSM,
BHUKOPHCTOBYIOTBCS Y PI3HHX cpepax MOBCAKIACHHOTO  the black — xpemuTHa CTOpoHa paxyHKIB Oi3Hecy,
XKUTTS, Hanpukian, black Monday— ue Bupas,akuMm  in black — B nmuceMoBiii opmi.
LIKOJISIPI HAa3WBAIOTh MEPIIMK [€Hb 3aHATHh MiCIs BucCHOBKM Ta TmepCHeKTHBH I0CTiKEeHHS.
KaHikyn i blackboard — mikinpHa nomka. Mamman — OT)ke MOXKHA MOCTYJIIOBaTH, IO BifiOpaHi HaMu
Ta JITaKW 37Tk 0 OCTOHHOMY MOKPUTTI (MJIMTI{),  (pa3eosoriuyHi OJUHHMII aHIIIHCHKOI MOBH, SIKi Mic-
0 BUKOPUCTOBYETHCS JUIS JOPIT, 3MITHO-MOCAAKO-  TATh YOPHUH KOJIIP y CBOEMY CKJIai JO3BOJIUIU 3PO-
BHX CMYT, IMIIOX1IHUX aJieH, 110 aHIJIIHChKOI 03HA-  OWTH BUCHOBOK IIPO T€, 10 BOHU 3/1COIBIIOTO BXKH-
yae blacktop. Y pi3HHX HayKOBUX Taly3sX BHKO-  BAalOThCS AJsl BHUpPaKeHHA (piHaHCOBOTO, (i3MUHOrO
pucToBy€eThCsl TepMiH blackbody — TIMOTETHUHW  EMOLIIHOTO CTaHy, XapaKTEPUCTHKH il 4u 0CcOoOH,
i7leaJJbHAN TTOTJIMHAY 1 BUITPOMIHIOBaY MPOMEHUCTOT  icTopuuHi noxii, npodecii. Takum 4nHOM IpoBeneHe
eHeprii abo black box — mopTaTUBHUIN ENEKTPOHHUH  OCIIIKEHHS PO3MILAA€ OCHOBHI CEMaHTUYHI IPyIH
HEBiIOMUH MPHUCTPii, 1o ynpasise onepauiero abo PO i3 KoNpHUM KOMIIOHEHTOM «YOPHHI» Ta CBil-
pobuTh 3anuc. Black belt — B 13100 abo xapate, cep-  YATh MPO TOAAIBIITY HEOOXITHICTh MOMIHOIEHOTO

TudiKaIlis HalBUIOT MalCTEPHOCTI. BUBUEHHS MTPOOJIEMH YHIBEPCAIBHOTO Ta HAIlIOHAIb-

Byno BusiBneHo, 1m0 HaiOiNbIe BUpa3iB MOB’S-  HOTO BMOBHHUX CHCTEMax 3 ypaxyBaHHSIM KOTHITUBHHX

3aHO 31 cheporo Oi3Hecy: fo be in/get in to the black—  npoleciB, NCUXOJOTTYHUX MEXaHI3MIB 1 CTparerii.
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The proposed study examines the features of phraseological units with a color component "black” from the point of
view of their semantics. It was revealed that there is a number of studies aimed at analyzing certain aspects of phraseo-
logical units, namely linguistic and non-linguistic characteristics. Colors in the English language vary in their meaning to
denote lexical units, which not only reflect the perception of the hue of the color by a person, but also is a kind of expres-
sion of the spectrum of human emotions. The perception and interpretation of color is significantly influenced by the ling-
vocultural aspect, as the interpretation of a concept of colour originates from the cultural-ethnic origin and psychological
foundations that are laid at the subconscious level.

During the analysis, all the selected lexemes were divided into several groups. Thus, ten phraseological units reflect
the mental and emotional state of a person, eight-illness or physical condition, three phraseological units are associated
with clothing, five denote the other side, the other five are related to food, eleven mean natural dates, eleven more are
associated with the historical events, names, seven reflect the vocation of a person and the last group of phraseological
units with a component "black” is the vocabulary that is used in work and business. Black-based lexemes are used in
such meanings as sadness, sorrow, danger, death, hatred, treachery, enmity, injustice. In descriptions of the appearance
of heroes black color has positive connotation, that is designates a certain refinement in clothes, beauty, in descriptions
of an interior, expresses welfare, etc.

Key words: phraseological unit, color value, chromatic, achromatic colors, connotation, color component.
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